ПРИГЛАШЕНИЕ НА ПОДАЧУ ЦЕНОВЫХ КОТИРОВОК

ЗАКУПКА ТОВАРОВ 

Дата: «11» июня 2021 года
Название проекта: Проект «Занятость для Молодежи – Программа поддержки сообществ» 
Источник финансирования: Грант#: TF0A8254
Номер контракта: IDA/LFYCSP/G/S/2021/04
Кому: Менеджеру Коммерческого отдела
Уважаемые господа,

1.
Настоящим Вам предлагается представить свои ценовые котировки на поставку следующего товара:
Компьютерное оборудование.

Информация о технической спецификации и требуемом количестве прилагается (Приложение Б).
2.
Вы должны указать цены на все перечисленные наименования. Контракт будет присужден фирме, предложившей наименьшую оценочную стоимость и соответствующую всем требованиям технической спецификации. Ваши предложения должны содержать полное количество по всем наименованиям. Предложения, содержащие неполное частичное предложение, будут отклонены.
3.
Вам следует представить один оригинал ценовой котировки вместе с Формой Предложения (Приложение В), и четко помеченной «Оригинал». Кроме этого, вы также представляете одну копию, помеченную «Копия». Ваша ценовая котировка вместе с  прилагаемым приложением (Приложение В) должно быть скреплено печатью, запечатано в конверт, адресовано и доставлено по следующему адресу:

Общественный Фонд «Программа поддержки развития горных сообществ Кыргызстана» (далее «MSDSP KG»), инициатива Фонда Ага Хана
 г. Бишкек,  ул. Турусбекова 124\1

Отдел закупок – Шаршекеев А.
Тел:  (312) 97 62 47
Либо 

Подписанный скан.вариант по электронной почте: quotations.msdspkg@akdn.org
4.
Крайний срок предоставления Вашего ценового предложения (котировки) по адресу, указанному в пункте 3, истекает «25» июня 2021 года, 16.00 местного времени.
5.
Ваша котировка в двух экземплярах на русском или английском языках должна сопровождаться соответствующей технической документацией и каталогом/ми (при возможности) и другими печатными материалами и соответствующей информацией, включая наименования и адреса фирм, обеспечивающих обслуживание  этих  товаров в Кыргызской Республике.

6.
Ценовые котировки можно направлять по телефаксу или в электронной форме по адресу указанному в пункте 3.

7.
Ваша ценовая котировка должна быть представлена согласно нижеследующим инструкциям и в соответствии с прилагаемым контрактом (Приложение А). Прилагаемые сроки и условия поставки являются неотъемлемой частью контракта.

(i) 
ЦЕНЫ: Цены должны быть указаны на условиях CIP Бишкек для импортируемых товаров из зарубежных стран или на условиях EXW-поставка франко-завод на товары, поставляемых с территории страны покупателя, плюс стоимость доставки до конечного места назначения, согласно INCOTERMS, 2010 г. Цены могут быть указаны в любой валюте страны-члена Всемирного Банка, но не более трех валют, которая включает в себя также внутреннюю транспортировку, страхование и расходы по погрузке и разгрузке.
Предполагаемые цены должны включать в себя также и налоги. Налогообложение осуществляется на общих основаниях в соответствии с налоговым законодательством Кыргызской Республики.

(ii)
ОЦЕНКА ЦЕНОВЫХ КОТИРОВОК: Предложения, признанные соответствующими техническим спецификациям, будут оцениваться  посредством сравнения цен, переведенными из СIP/EXW-франко-завод (плюс цена за доставку до места назначения, включая дополнительные расходы, такие как страхование и т.д.) в Кыргызские сомы, по обменному курсу валюты, определенную Национальным Банком КР на крайнюю дату подачи ценовых котировок, указанную в пункте 4.

При оценке ценовых котировок Покупатель определит по каждому предложению оценочную стоимость путем корректировки ценового предложения при помощи внесения коррективов любых арифметических погрешностей в следующих случаях: 

(a) при несоответствии между суммами в цифрах и словами, сумма, указанная словами будет определяющей;

(b) при несоответствии между ценой за единицу и пунктом всего, полученных в результате умножения цены за единицу на количество, заявленная цена за единицу будет определяющей;

(c) в случае, если Поставщик отказывается принять корректировку, его предложение будет отклонено.

(iii) ПРИСУЖДЕНИЕ КОНТРАКТА: Контракт будет присужден участнику, соответствующему требуемым стандартам технической спецификаций и предложившему наименьшую оцененную стоимость. Успешный участник торгов подпишет Контракт в соответствии с прилагаемой формой контракта  и сроками и условиями поставки (Приложение А).

(iv) 
СРОК ДЕЙСТВИЯ ПРЕДЛОЖЕНИЯ: Ваша Котировка должна быть действительна в течение периода 60 (шестьдесят) дней со дня крайнего срока подачи котировок, указанной в пункте 5 данного запроса ценовых котировок.  

8.
Дополнительную информацию можно получить по следующему адресу:

Общественный Фонд «Программа поддержки развития горных сообществ Кыргызстана» (далее «MSDSP KG»), инициатива Фонда Ага Хана
 г. Бишкек,  ул. Турусбекова 124\1

Специалист по закупкам Шаршекеев А.
Тел:  (312) 97 62 47
Электронная почта: quotations.msdspkg@akdn.org
9. Инспектирование и проверка.
9.1
Поставщик должен выполнить все инструкции Покупателя, которые осуществляются с применимыми законами по месту расположения. 

9.2
Поставщик должен разрешить, а также должен призвать своих Субподрядчиков и консультантов позволить Банку и/или лицам, назначенных Банком, провести инспекции в офисах Поставщика и проверить счета и бухгалтерские записи Поставщика и его Субподрядчиков, связанные с исполнением контракта и подачи конкурсного предложения, а также провести аудит таких счетов и бухгалтерских записей аудиторами, назначенными Банком, если это требуется Банку. Поставщик и его Субподрядчики и консультанты следует обратить внимание на пункт 5 «Мошенничество и Коррупция» формы Контракта, который предусматривает, в частности, что действия, направленные на то, чтобы по существу затруднить Банку осуществлению своих прав по проведению инспекции и аудита, устанавливает запрещенную практику, которая может послужить причиной для расторжения контракта (также как для определения решения о неправомочности в соответствии с преобладающими процедурами санкций Банка).
10.
Просьба подтвердить по факсу/электронной почте получение настоящего приглашения и ваше намерение или отказ в подаче ценовых котировок.




С уважением,

Отдел закупок 
ПРИЛОЖЕНИЕ А
ФОРМА КОНТРАКТА

IDA/LFYCSP/G/S/2021/04
НАСТОЯЩЕЕ СОГЛАШЕНИЕ составлено __ ,  ____________2021 года между Общественным Фондом «Программа поддержки развития горных сообществ Кыргызстана» («MSDSP KG»), (далее именуемый «Покупатель») с одной стороны, и ______________________________________ (далее именуемый «Поставщик») с другой стороны.

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ, что Покупатель издал Приглашение на запрос цен на определенные товары и вспомогательные услуги, а именно на поставку компьютерного оборудования и принял предложение Поставщика на поставку указанных товаров и услуг на сумму __________(_____________________) с учетом налогов, (далее «сумма Контракта»).
НАСТОЯЩЕЕ СОГЛАШЕНИЕ СВИДЕТЕЛЬСТВУЕТ О НИЖЕСЛЕДУЮЩЕМ:

1. Перечисленные ниже документы образуют данный Контракт и должны считаться его неотъемлемой частью, а именно:

a) Запрос котировок, условия и сроки поставки, технические спецификации;

b) Приложение (если применимо);

2. С учетом платежей, которые Покупатель должен произвести Поставщику, как указано ниже, Поставщик настоящим заключает договор с Покупателем о предоставлении товаров и услуг и устранения дефектов, которые могут быть обнаружены в них, в полном соответствии с положениями Контракта.   

3. Покупатель настоящим соглашается выплатить Поставщику с учетом поставки товаров и услуг и исправления дефектов, сумму Контракта, которую необходимо будет выплатить согласно положениям Контракта в те сроки и таким образом, как это предусмотрено в Контракте.

4. Прекращение действия контракта.

4.1  Расторжение Контракта в силу нарушения условий 

(a) Без ущерба каким-либо другим средствам защиты своих прав при нарушении условий Контракта, Покупатель может расторгнуть настоящий Контракт полностью или частично, путем направления Поставщику письменного уведомления о невыполнении обязательств:

(i) если Поставщик не может поставить Товары или часть Товаров в течение предусмотренного Контрактом периода или в течение периода продления Контракта, предоставленного Покупателем; 

(ii) если Поставщик не может выполнить любые другие свои обязательства по Контракту; или

(iii) если, по мнению Покупателя, Поставщик замешан в мошенничестве или коррупции, как указано в пункте 5 ниже, в процессе конкурса за получение или при выполнении Контракта.

(b) Если Покупатель расторгает Контракт полностью или частично, Покупатель может, приемлемым для него способом и в приемлемые для него сроки, произвести закупку аналогичных Товаров или Сопутствующих услуг, которые не были поставлены или выполнены, причем Поставщик будет нести перед Покупателем ответственность за все дополнительные расходы на такие аналогичные Товары или Сопутствующие услуги. Тем не менее, Поставщик должен продолжать выполнение Контракта в той его части, которая не была расторгнута.

4.2 Расторжение Контракта в силу неплатежеспособности. 

(a) Покупатель может в любое время расторгнуть Контракт, направив Поставщику соответствующее письменное уведомление, если Поставщик становится банкротом, или неплатежеспособным по иным причинам. В этом случае Контракт расторгается без выплаты компенсации Поставщику, при условии, что такое расторжение не наносит ущерба или не затрагивает каких-либо прав на совершение действий или средства защиты прав, на которые Покупатель получил или впоследствии получит право.
4.3   Расторжение Контракта в силу целесообразности.

(a) Покупатель может в любое время полностью или частично расторгнуть Контракт в силу целесообразности, направив письменное уведомление Поставщику.  В уведомлении должно быть указано, что расторжение производится из соображений целесообразности для Покупателя, оговорить объем аннулированных обязательств Поставщика по Контракту, и дату вступления в силу такого расторжения.

(b) Товары, уже произведенные и готовые к отправке в течение двадцати восьми (28) дней после получения Поставщиком уведомления о расторжении, должны быть приняты Покупателем на условиях и по ценам Контракта. В отношении остальных Товаров Покупатель может выбрать один из следующих вариантов: 

(i) потребовать изготовление и доставку любой их части на условиях и по ценам Контракта; и/или
(ii) отказ от остальных оставшихся Товаров и оплаты Поставщику согласованной суммы за частично изготовленные Товары и предоставленные Сопутствующие услуги, а также за материалы и комплектующие детали, ранее закупленные Поставщиком
5. Мошенничество и коррупция

Если Покупатель установит, что Поставщик и/или кто-либо из его сотрудников, либо агентов, или его субподрядчиков, консультантов, поставщиков услуг, поставщики и/или их служащие были замешаны в мошенничестве, коррупции, сговоре или принуждении (как указано в преобладающих процедурах санкций Банка), в процессе проведения торгов или исполнения Контракта, то Покупатель может уведомив Поставщика за 14 дней, отстранить Поставщика  от исполнения контракта, а затем и аннулировать контракт, при этом должны применяться положения пункта 4, если такое отстранение было совершено в соответствии с подпунктом 4.1.

6. Инспектирование и проверка
6.1
Поставщик должен выполнить все инструкции Покупателя, которые осуществляются с применимыми законами по месту расположения. 

6.2
Поставщик должен разрешить, а также должен призвать своих Субподрядчиков и консультантов позволить Банку и/или лицам, назначенных Банком, провести инспекции в офисах Поставщика и проверить счета и бухгалтерские записи Поставщика и его Субподрядчиков, связанные с исполнением контракта и подачи конкурсного предложения, а также провести аудит таких счетов и бухгалтерских записей аудиторами, назначенными Банком, если это требуется Банку. Поставщик и его Субподрядчики и консультанты следует обратить внимание на пункт 5 «Мошенничество и Коррупция» формы Контракта, который предусматривает, в частности, что действия, направленные на то, чтобы по существу затруднить Банку осуществлению своих прав по проведению инспекции и аудита, устанавливает запрещенную практику, которая может послужить причиной для расторжения контракта (также как для определения решения о неправомочности в соответствии с преобладающими процедурами санкций Банка).
В ПОДТВЕРЖДЕНИЕ вышесказанного стороны оформили настоящее Соглашение в соответствии с законодательством Кыргызской Республики на дату, указанную в начале этого документа

	Подпись и печать Покупателя

ОТ ИМЕНИ ПОКУПАТЕЛЯ

Мияшев А.
Исполнительный директор
………………………...

Дата:…………………                   
	Подпись и печать Поставщика

ОТ ИМЕНИ ПОСТАВЩИКА

ФИО Поставщика

Должность

………………………..

Дата:…………………


УСЛОВИЯ И СРОКИ ПОСТАВКИ

Название проекта: Проект «Занятость для Молодежи – Программа поддержки сообществ
Покупатель: Общественный Фонд «Программа поддержки развития горных сообществ Кыргызстана» (далее «MSDSP KG»), инициатива Фонда Ага Хана
Получатель: Общественный Фонд «Программа поддержки развития горных сообществ Кыргызстана» (далее «MSDSP KG»), инициатива Фонда Ага Хана
Пакет №.: IDA/LFYCSP/G/S/2021/04
1. Цены и график поставки:


	№ 
	Описание товаров
	Кол-во  в шт.
	Цены за един.*

EXW или CIP Бишкек с учетом налогов:
	Общая цена*

EXW или CIP Бишкек с учетом налогов:
	Срок и место

поставки

	1
	Компьютерное оборудование
	50 (пятьдесят) календарных дней с момента подписания контракта до конечного пункта назначения, указанному в пункте «Получатель»

	1.1
	Персональный компьютер в комплекте Стандарт
	90 шт.
	
	
	

	1.2
	Персональный компьютер в комплекте Улучшенный
	30 шт.
	
	
	

	Итого сумма с учетом налогов:
	
	
	
	


 (*Примечание: в случае расхождения между ценой за единицу товара и общей ценой, цена за единицу товара имеет преобладающую силу)
Дополнительные условия. Цены должны быть указаны с учетом доставки, согласно следующей таблицы распределения:

	Пункты доставки 

	№
	Адрес места доставки
	Список 

	1
	г. Ош
офис MSDSP KG
	Персональный компьютер в комплекте Стандарт - 72 шт

Персональный компьютер в комплекте Улучшенный - 12 шт.

	2
	г. Баткен
офис MSDSP KG
	Персональный компьютер в комплекте Стандарт - 12 шт

Персональный компьютер в комплекте Улучшенный - 6 шт.

	3
	г. Джалал-Абад
офис MSDSP KG
	Персональный компьютер в комплекте Стандарт - 6 шт

Персональный компьютер в комплекте Улучшенный - 12 шт.


Руководство по эксплуатации: Все наименования по данному заказу должны сопровождаться руководством по эксплуатации на английском\русском языке, при наличии.

Требования к обслуживанию: В случае поставки товаров из-за границы Поставщик должен предоставить названия и адреса фирм, предоставляющие услуги по ремонту и сервисному обслуживанию в Кыргызской Республике.

2. Фиксированная цена: Вышеуказанные цены должны быть фиксированными и не подлежат изменениям во время исполнения контракта.

3. Покупатель оставляет за собой право во время подготовки контракта увеличить или уменьшить количество поставляемых товаров и услуг, первоначально указанных, на 15 процентов, без какого либо изменения цен за единицу либо других условий и сроков.  

4. График поставки: поставку необходимо завершить согласно вышеуказанному графику, но не превышая 50 календарных дней с даты подписания контракта.

5. Штрафные санкции: В случае невыполнения контракта к указанному сроку Покупатель имеет право наложить штрафные санкции к Поставщику в размере 0,5% за каждую просроченную неделю от общей суммы контракта, но не более 10% от суммы контракта. Данный пункт не распространяется, если невыполнение контракта к сроку связано с форс-мажорными обстоятельствами.
6. Страхование: При импорте товаров из зарубежных стран, поставляемые по Контракту, товары должны быть полностью застрахованными в свободно конвертируемой валюте при производстве, транспортировке, хранении и доставке. Страхование осуществляется на сумму, равную 110 процентам от стоимости CIP/EXW-франко-завод от товаров со «склада» на «склад» по «всем рискам», включая «риски возникновении войны». Поставщик договаривается и оплачивает страховку груза, называя Покупателя бенефициаром.

7. Применимое законодательство: Контракт интерпретируется в соответствии с законами Кыргызской Республики.

8. Урегулирование споров: Покупатель и Поставщик должны прилагать все усилия для мирного урегулирования путем неофициальных переговоров любого разногласия или спора, возникшего между ними по Контракту. В ином случае, возникновение спора между Покупателем и Поставщиком, будет регулироваться в соответствии с процедурами Третейского\Арбитражного суда КР\Арбитражными правилами UNCITRAL. 

9. Доставка и документы: При импорте товаров из зарубежных стран, при отгрузке Поставщик уведомляет Покупателя и страховую компанию посредством факса обо всех подробностях отгрузки, (включая номер заказа на покупку, описание товаров, количество, транспортное средство, квитанцию по отгрузке и отправке, порта отгрузки, даты отгрузки, порта отправки и т.д.). Поставщик отправляет по почте следующие документы Покупателю, с предоставлением копии Страховой компании: 

(i) копии счет-фактуры Поставщика с указанием описания товаров, количества, цены за единицу, и общей суммы;

(ii) копию документа на перевозку воздушным/автомобильным/железнодорожным транспортом, и/или копию удостоверения отправителей в получении в виде 1 оригинала и 2 копий, помеченных «проведена предоплата груза»;


(iii) копии упаковочного листа с указанием содержания каждого пакета;

(iv)  гарантийное свидетельство производителя или поставщика;

(v) сертификат происхождения; 

(vi) сертификат качества/сертификат соответствия

Покупатель должен получить вышеупомянутые документы, по крайней мере, за неделю до прибытия товаров из-за рубежа в порт места прибытия и, при неполучении, Поставщик несет ответственность за любые последующие расходы.

10. Оплата: Представленный  Вами счет подлежит 100% оплате по следующей схеме:

a. в случае необходимости авансовой выплаты, оплата может быть произведена в размере 10% после подписания контракта и предоставления банковской гарантии на ту же сумму Заказчику, в течение 15 (пятнадцати) банковских дней (форма Банковской гарантии приложена в «Приложение Г»);

b. 90% после подписания Акта приема-передачи, в течение 15 (пятнадцати) банковских дней.

В качестве альтернативы, оплата может быть произведена в размере 100% после подписания Акта приема-передачи, в течение 15 (пятнадцати) банковских дней.

11. Гарантия: Предложенные товары должны иметь гарантию Поставщика, на срок не менее чем 12 месяцев с даты поставки Покупателю. Просьба указать период гарантии и условия в деталях.

12. Инструкции по упаковке и маркировке: Поставщик должен обеспечить упаковку товаров способную предотвратить их повреждение или порчу во время перевозки к конечному пункту назначения, указанного в Контракте.

13. Дефекты: Все дефекты должны быть устранены Поставщиком, без каких либо расходов со стороны Покупателя в течение 14 дней c даты уведомления Покупателем. Наименование и адрес сервисного центра, в котором будет устранять дефекты Поставщик в течение гарантийного периода:

________________________________
________________________________
14. Форс-мажор: Поставщик не несет ответственности за выплату неустоек или расторжение Контракта в силу невыполнения его условий, если задержка с выполнением Контракта или невыполнение обязательств по Контракту являются результатом форс​-мажорных обстоятельств.  

В целях разъяснения данного пункта, «форс-мажор» означает события не подвластные контролю со стороны Поставщика и произошедшие не по вине или бездействию Поставщика и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать в себя, но не ограничиваться,  независимым действием Покупателя, войной или революциями, пожарами, наводнениями, эпидемиями, карантинными ограничениями, и наложениями ареста на груз.
При наступлении форс-мажорной ситуации Поставщик должен незамедлительно направить Покупателю письменное уведомление о таких условиях и причины ее возникновения. Если от Покупателя не поступает иных письменных инструкций, Поставщик продолжает выполнять свои обязательства по Контракту, насколько это целесообразно, и ведет поиск альтернативных способов выполнения Контракта, не зависящих от форс-мажорных обстоятельств. 
15. Необходимые технические спецификации указаны в Приложении Б: 


(i) 
Общее описание

(ii)
Конкретные детали и технические стандарты 


(iii)
Рабочие параметры
16. Невыполнение обязательств: Покупатель  может  отменить  заказ на поставку  товаров, если поставщик не поставил товары согласно вышеуказанным условиям и срокам, после письменного уведомления Покупателя в течение 21 дней без всяких обязательств перед  Поставщиком.
	ПЕЧАТЬ ПРЕДПРИЯТИЯ
	Наименование поставщика ____________________________
Подпись уполномоченного лица ________________________

Место:______________________________________________

Дата:________________________


ПРИЛОЖЕНИЕ Б
	ТЕХНИЧЕСКИЕ ПАРАМЕТРЫ И СПЕЦИФИКАЦИИ
	Комментарии на техническое соответствие (Должен заполнятся участником тендера)

	Компьютерное оборудование.
	

	1.1 Персональный компьютер в комплекте Стандарт
	

	Кол-во –90 шт
	

	Минимальные требования: 

· Корпус ATX WSC-6825 BLACK USB+AUDIO PANEL 

·  Блок Питания DELUX DLP-21D 250W CE,20+4PIN, 2*big 4PIN, 2*SATA, P4, 1*12CM fan 

·  Материнская плата MB LGA1151v2 Asus H310M-K,2xDDR4,10xUSB,USB 3.1,mATX,2PCIe,PCIe16x VGA DVI или аналог
·  Процессор не менее CPU LGA1151v2 Intel Pentium Gold DualCore G5400 3.7GHz,4MB Cache,2400MHz FSB,UHD Graphics,CoffeeLake 

·  CPU cooler DEEPCOOL CK-11508 LGA1155/1156/1150/1151 92x25mm 

·  Оперативная память не менее DDR4 4GB PC-21333 (2666MHz) CRUCIAL 

·  Твердотельный диск не менее SSD ADATA SU650 240GB 3D NAND 2,5"" SATAIII 

·  Монитор не менее 21.5" LED 5ms/50000000:1/90/65/1920x1080 FullHD VGA 

·  Клавиатура A4TECH KR-83 COMFORT USB ROUND EDGE KEYBOARD BLACK US+RUSSIAN 

·  Мышь компьютерная A4TECH OP-720D Optical BLACK USB 

·  Коврик для мыши (245x320x3mm) прошитый по бокам большой 

· Операционная система не менее Windows 7

· Кабель VGA стандарт

·  Кабель питание толстый оригинал  (евро-рус стандарт)

·  Источник бесперебойного питания: UPS 800VA(480W), 12V/9Ah, 165-275В, Вход 220В, Выход 220В +/-10% x 3 вых. (2 Shuko CEE7 + 1 IEC C13 (Bypass)), Частота 50Гц, Время переключения 3 м/с
	

	1.2 Персональный компьютер в комплекте Улучшенный.
	

	Кол-во –30 шт
	

	Минимальные требования: 

· Корпус ATX WSC-6825 BLACK USB+AUDIO PANEL

· Блок Питания DELUX DLP-21D 250W CE,20+4PIN, 2*big 4PIN, 2*SATA, P4, 1*12CM fan

· Материнская плата MB LGA1151v2 Asus H310M-K,2xDDR4,10xUSB,USB 3.1,mATX,2PCIe,PCIe16x VGA DVI или аналог
· Intel or AMD processor with 64-bit support; 2 GHz or faster processor with SSE 4.2. or later 

· CPU cooler DEEPCOOL CK-11508 LGA1155/1156/1150/1151 92x25mm 

· GPU с поддержкой DirectX 12 4 ГБ памяти GPU для 4k дисплеев и больше

· Оперативная память не менее DDR4 8GB PC-19200 (2400MHz) AFOX

· Твердотельный диск не менее SSD ADATA SU650 240GB 3D NAND 2,5"" SATAIII 

· Монитор не менее 21.5" LED 5ms/50000000:1/90/65/1920x1080 FullHD VGA 

· Клавиатура A4TECH KR-83 COMFORT USB ROUND EDGE KEYBOARD BLACK US+RUSSIAN 

· Мышь компьютерная A4TECH OP-720D Optical BLACK USB

· Коврик для мыши (245x320x3mm) прошитый по бокам большой 

· Операционная система не менее Windows 10

· Кабель VGA стандарт

· Кабель питание толстый оригинал

· Источник бесперебойного питания: UPS 800VA(480W), 12V/9Ah, 165-275В, Вход 220В, Выход 220В +/-10% x 3 вых. (2 Shuko CEE7 + 1 IEC C13 (Bypass)), Частота 50Гц, Время переключения 3 м/с
	

	Гарантийное: не менее 12 месяцев с момента доставки.
	


Примечание: Поставщик  подтверждает соответствие с вышеуказанными спецификациями  (в случае расхождений  поставщик  должен перечислить все расхождения).
УСТАНОВКА: Поставщик будет ответственен за всю распаковку, сборку, подключение между единицами оборудования и электропитанием. Установка должна включать установку всего оборудования, включая установку на месте, запуск, и тестирование. Претендент может посетить место установки, предварительно уведомив Покупателя.
ТЕХНИЧЕСКАЯ ПОДДЕРЖКА: В течение Гарантийного Периода, Поставщик должен обеспечить телефонным номером горячей линии, по которому в течение рабочего времени (с 9:00 до 5:00 с понедельника по пятницу, кроме праздничных дней), должна быть предоставлена помощь, опытным и компетентным русскоговорящим техническим специалистом в течение одного часа после запроса.
17. Невыполнение обязательств: Покупатель может  отменить  заказ на поставку  товаров, если поставщик не поставил товары согласно вышеуказанным условиям и срокам, после письменного уведомления Покупателем в течение 21 дней без всяких обязательств перед  Поставщиком.

	ПЕЧАТЬ ПРЕДПРИЯТИЯ
	Наименование поставщика ____________________________

Подпись уполномоченного лица ________________________

Дата:________________________


ПРИЛОЖЕНИЕ В
ФОРМА ТЕНДЕРНОГО ПРЕДЛОЖЕНИЯ 
 
______________________ [дата]
Кому
: Общественный Фонд «Программа поддержки развития горных сообществ Кыргызстана» (далее «MSDSP KG»), инициатива Фонда Ага Хана.
Адрес: Кыргызская Республика, г. Бишкек,  ул. Турусбекова 124\1
Вниманию: Мияшева А. - Исполнительного директор

Мы предлагаем выполнить поставку товаров по контракту № IDA/LFYCSP/G/S/2021/04 в соответствии с Условиями Контракта, прилагаемыми к настоящему Конкурсному Предложению, по цене Контракта в размере: __________________ [сумма цифрами], (______________________) [сумма прописью], (______________) с учетом налогов [наименование валюты].
Мы предлагаем завершить поставку товаров, описанных в Контракте в течение периода ___________ календарных дней с даты подписания контракта.

Настоящее Конкурсное предложение вместе с Вашим письменным подтверждением его принятия составляют Контракт, обязательный для выполнения обеими сторонами. Мы понимаем, что вы не обязаны принимать предложение с наименьшей стоимостью, или какое-либо другое из полученных Вами предложений.

Настоящим подтверждаем, что данное Конкурсное предложение соответствует сроку действия Конкурсных предложений, указанному в документах конкурсных торгов.

Подпись уполномоченного лица:_______________________________________________

ФИО и должность подписавшего:______________________________________________

Наименование Поставщика:_______________________________________________

Адрес: _________________________________________________________________

Телефон: _______________________________________________________________

Факс (если есть)_________________________________________________________

ПРИЛОЖЕНИЕ Г 

Форма: БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ НА АВАНСОВЫЙ ПЛАТЕЖ

Кому:
[название и адрес Покупателя]

[название Контракта]
Господа:

В соответствии с положениями Условий Контракта, статья  10 («Оплата») вышеупомянутого Контракта, ____________________ [название и адрес Поставщика] (далее Покупатель) должен предоставить _____________________[название Покупателя] Банковскую Гарантию, обеспечивающую надлежащее и добросовестное выполнение им поставки товаров в соответствии с упомянутой Статьей Контракта в сумме ______________________ [гарантируемая сумма] [сумма прописью]. 
Мы, ____________________ [Банк или финансовое учреждение] по инструкции Поставщика согласны безвозмездно и  без других условий гарантировать, в качестве основного лица, дающего обязательство, а не просто в качестве поручителя, оплату _________________ [Название  Покупателя]  по его первому требованию без права на какие то бы не было возражения со своей стороны и до его предъявления претензий к Поставщику, в сумме не превышающей ________________________ [Сумма гарантии] [Сумма прописью]   

Далее мы согласны, что никакие изменения, дополнения или другие модификации, внесенные в условия Контракта на основании этого или любого из документов Контракта, которые могут быть заключены между _____________________ [Название Покупателя] и Поставщиком, не каким  образом, не освобождают нас от любой ответственности по данной Гарантии,  и настоящим мы отказываемся от уведомления о таких изменениях, дополнениях или модификациях. 

Гарантия вступит в силу с момента оплаты аванса по данному Контракту пока _________[Название Покупателя] не получит полностью данную сумму от Поставщика.

С уважением, 

Роспись и печать:  

Название Банка/Финансового учреждения:  

Адрес:  

Дата:  


